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Braşovft, 14 Noemvre 1885.
Importanţa rôsboiului celui micü din penin- 

iulabalcanică pentru relaţiile dintre Austro-Ungaria
i Rusia a foştii de minune caracterisată îndată la 
iskcnirea lui de unü (Jiarü vienesü cu urmátórele 
cuvinte : „Austro-Ungaria are celü mai mare 
bteresü ca Serbia se iésa ínvingétóre din rës- 
loiulü de faţă, pe când Rusia trebue sc dorésca 
vedé pe Bulgari triumfând ü.“

Ei bine, deocamdată noroculü armelorü a 
ivorisatű numai interesulu Rusiei. Bulgarilorü 
b-a succesü, după o luptă eroică şi desperată, a 
lili pe Sêrbï së se retragă din Bulgaria de sudű 
iarăşi pe pàmêntû sêrbescü. Odată constatatű 
icésta este fórte naturalű, ca lumea, curiósá cum 

së întrebe, că óre ce atitudine observă 
lustro-Ungaria în faţa desastreloru armatei sêr- 
lescî ?

Lunî, tóta 4iua, s’a bătutii telegrafulű între 
iena şi Gödöllő, unde se afla Măiestatea Sa şi
i diminâţa urmátóre monarchulü a şi sosiţii în 
liena spre a lua parte la unu mare consiliu de 
miniştri. Se crede, că în acestú sfatű s’au dis- 
íitatu tóté eventualităţile, ce s’aru puté ivi în 
irma situaţiuuei strîmtorate a regelui Milanû.

Una şi credemü pentru momentű cea mai 
jravă dintre aceste eventualităţi este fără îndo
ia turburarea şi schimbarea ce-o póte produce 
[ênorocita campania a lui Milanü în interiorului 
Serbiei. Deja se anunţă că în Belgradü iritaţi- 
jinnea poporaţiunei e nespusű de mare şi nu e 
limicű mai uşoră, decâtü ca radicalii şi malcon- 
ienţii sêrbï së isbutésca a rësturna guvernulü de 
iaţă sêrbescü şi póte dimpreună cu elü şi tronulü 
mulţii ameninţaţii alü regelui Milanü.

Nu mai trebue së spunemü, că întêmplân- 
lu-se aşa ceva Rusia ar avé causă fundată a se 
kieurâ îndoitü de multü, căcî o schimbare a re
gimului în Sêrbia ar însemna în momentele de 
faţă nicï mai multü nicï mai puţinti decâtü în- 
ègerea influinţei rusesc! asupra celei austriace 
şi în Sêrbia.

Numai unora temeri de felulü acesta pu- 
hqü ascrie şi atitudinea oficioşilora din Viena şi 
'esta, cari cerü acum intervenţiunea diplomatică, 
pentru a se încheia pacea. Astà(Jï încă ei spe- 
!ză că se vorü puté dobêndi pentru Sêrbï con- 
liţinnî mai favorabile, ce va fi mâne nu se 
scie, căcî óstea sêrbéscâ a fostü cumplitü bătută,

i de divizia Lesjanin, şi anevoie se va mai 
reculege spre a repara desastrele suferite. 
Intr’aceea nemulţumirea în Sêrbia va cresce 

fo catastrofă în Belgradü va fi aprópe neevi- 
ilă, décá prinţulti Alexandru, care a declaratü

i nu se va odihni pănă ce nu se va aflâ cu 
iitea lui pe pàmêntü sêrbescü, îşi va puté rea- 

voinţa.
In consciinţa isbêndei sale principele Ale- 

landru a rëspunsü în adevërü cu multă mân- 
Iriâ guvernului turcescü, că nn va primi unü 
irmistiţiu pănă ce Bulgaria nu va fl părăsită de 
râpele sêrbeseï şi că numai atunci va consimţi 
Hncheiarea păcîi décá se va aflâ pe teritoriulü 
limicű.

Pericululü ca Sêrbii së ajungă intr’o situa- 
iune şi mai critică este dér iminentü şi de 
iceea se urgitézâ dela Belgradü şi din Viena 
tervenţiunea diplomatică a puterilorü.

Intr’aceea se mai nasce şi altă dificultate 
prin aceea că prinţulă Bulgariei a luatü posiţiune 
şi faţă cu hotărîrea conferenţei din Constantino- 
polü de-a trimite unü comisarü t* jcescü în Ru-V %
melia orientală. Prinţulă cere ca acésta misiune 
së se amâne pănă la încheiarea păcii cu Sêrbia, 
pentru că, asigură elü, nu póte sta bunü, că or
dinea în Rumelia orientală nu va fi turburată, 
décá vorü veni acolo comisarii pe cândü încă se 
continuă luptele cu Sêrbii.

Acésta, precum şi imputarea ce~o face prin- 
ţultt Alesandru Porţii, că nu şi-a împlinitü datoria 
de-a impedecâ invasiunea Sêrbilorü, ca suzerană 
ce este, indică destulü de clara altă eventualitate 
ameninţăt0re, ca Bulgaria victoriósa se rupă le
găturile cu Turcia şi së se declare independentă.

In aeeste împrejurări programa de-a se 
susţin0 echilibrul ü în peninsulă şi d’a se evita
o revoluţiune în Sêrbia, devine ilusoriă şi ajunge 
a fi ameninţată şi posiţiunea Austro-Ungariei în 
Bosnia şi Iierţegovina. De aceea consiliele de 
miniştri ce se ţinti acum în Viena au o impor
tanţă mare şi justifică încordarea, cu care lumea 
astéptâ së vé<Ja ce atitudine va lua monarchia 
nóstrá.

Rësboiulü dintre Sêrbï şi Bulgarî.
Posiţiunea Sêrbilorü e fórte critică După o tele

grama din Sofia, numai ia Viciint. îai suntö (rupe sêr
beseï pe teritoriulö bulgarü, şi ce privesee unirea trupe- 
lorü sêrbeseï nu ne vine a crede, că ea s’a esecutatü 
pe teritoriu bulgarü, după cum spune o telegramă din 
Belgradü, ci e probabilű că s’a tăcui ü pe teritoriu sêr
bescü. Celü multü în sëptemâna viitóre, vorü trebui 
Sêrbii së ia ofensiva, së intre din nou pe teritoriu bul
garü, dacă nu voiescü ca rësboiulü së se transfere pe 
teritoriulü sêrbescü, căcî prinţulă A l e x a n d r u  a decla
ratü că numai pe teritoriulü inimicului va încheia pace. 
Lăsămă së urmeze scirile despre mişcările trupelorü şi 
luptele întêmplate pănă la 24 Noemvre.

Belgradü, 23 Noemvre. Cu <̂ ua de a(jî, s i t u a -  
ţ i u n e a  pe  c â m p u l ü  de  r ë s b o i u  e s t e  cu t o t u l ü  
s c h i m b a t ă .  Sêrbii au părăsi*ü tóté posiţiunile ce le-au 
avutű pănă acum. Defileulü Dragomanü, Bresmk, Per- 
nik şi Izvorű se află 0răşî în manile Bulgarilorü şi Sêrbii 
se retragü cu íncetulű spre graniţă. Abia unirea înde
plinită a tuturorO celorü patru divisiunï ce au statü îm- 
prejurulü Slivniţei pare că a datü o icóná clară despre 
desastrulü dela Slivniţa. Actuala aşedare a trupelorü 
sêrbeseï nu e cunoscută, dér acestea se apropiă de gra
niţă şi pănă la sosirea chemărei a doua se vorü măr
gini la d e f e n s i v ă .  După sosirea chemărei a doua şi 
a generalului L e s j a n i n  se va încerca încă o lovire 
principală, ca së repare^e perderea.

Sofia, 23 Noemvre. Aci se condamnă unanimü 
vandalismulü Sêrbilorü. Bulgarii strigă, că ’şî vorü res- 
buna cumplitü asupra lorü. Perderea armatei bulgare 
delà începutulü resboiului e cam de 2000 de omeni, în
tre cari 200 morţi. Cei mai mulţi suntü uşorfl răniţi ; 
greu răniţi suntü 350. De trei <}ile cutrierá persóne sa
nitare câmpulü de rësboiu ca së înmormânteze morţii, 
între cari cei mai mulţi suntü Sêrbï. La anteposturï 
s’au primitü peste 500 de Sêrbï, cari voiau së.'se predée 
şi carï de trei dile erau fără nutrimentü. Aceştia se a- 
ducù la Sofia. Armata bulgară s’a întâritü în modü con
siderabilă de trei 4>le.

Belgradü, 24 Nov. Sêrbii suntü în complectă retragere 
cătră graniţă. Cuartierulü generalü sq (Jice, că e încă totü 
în Pirotü. Se vorbesce că generalulü Milutinü Iovano- 
vicí «’arü fi împuşcată. Amënunte despre posiţ'unea 
Sêrbilorü lipsescü. Patru batalióne din a doua chemare 
de aci plécá a(Jí pe câmpulü de rësboiu. Cavaleria vr’o 
500 de ómem, plécá mâne şi artileria Joi. Aci încă totü 
se speră că noroculü rësboiului se va íntórce.

Pirotü, 24 Noemvre. Afară de câteva ciocniri de

puţină însemnătate la 21. 22 şi 23 c. Bulgarii nu în- 
drăsniră a întreprinde nimicű în contra posiţiuniloră sêr- 
b >-iCJ, aşa că amêndoi contrarii stau în aşteptare faţă ’n 
faţă. Din partea Sêrbilorü se pregătesce în modü inten
siv ü continuarea operaţiunilorO.

Filipopolü, 24 Noemvre. La scirea că trupele vic- 
torióse bulgare se află la Ţ a r i b r o d O  şi aprópe de Z a j-  
c i a r ü  (oraşă sêrbescü), oraşulă s ’a iluminatü. înrolările 
de recruţi continuă chiarü şi nóptea, ridicându-se tinerii 
din paturi. Circulă faima despre o ocupatiune a Ru- 
meliei de cătră Rusia.

Bucuresct, 24 Noemvre. După scirile din C a l a 
f a t  ü, Sêrbii îşî concentrézá ataculü asupra satului C a 
p i t a n o v i  ce , unde s’a începută o viuă luptă de infan- 
teriă. Canonada a mai slăbită în direcţiunea V i t b o -  
l u l u i .  Negura împedecă o observare mai acurată.

Bucuresct, 24 Noemvre. Pe tótá linia dréptá di
naintea V i d i n u l u i  s’a începutü a(}î din nou canonada. 
In direcţiunea Smârdanului, spre nordostü de Vidinű a 
mai slăbită canonada, dér a mai crascutü în direcţiune 
spre rîulü Vitbolü.

Calafatü, 24 Noemvre. V i d i n u l ü  a r d e  în mai 
multe puncte; bombardarea continuă cu multă violenţă; 
în acelaşi timpü s’a începutü o l u p t ă  între trupele sêr- 
beştî cari atacă cetatea şi trupele bulgare cari o apără. 
De câtva timpü se audü necontenită împuşcături. Sêrbii 
parü otărîţi a lua cu orica preţO Vidinulü. Ei îiü bom- 
bardézâ şi de pe unü ostrovü situatü pe Dunăre. Se (Jiee 
că unü corpü bulgárescü trebue së soséscá mâne séu 
poimâne celü multü ín ajutorulü trupelorü din cetate.

Belgradü, 24 Noemvre. Operaţiunea concentrării 
trupelorü sêrbeseï este îndeplinită ; Sêrbii dispunü în 
apropiere de Trn de 40,000 ômenï; Luni trupele din a 
doua chemare, în numërü de 32,000, au primitü arme şi 
au începutü a fi îndreptate spre frontieră. Corpulü lui 
Leşjaninfl, din care unü detaşamentfl operézá la Vidinü, 
este aşteptată la aripa stângă sêrbéscâ mâne séu poi
mâne celü multü. Atunci va reîncepe mişcarea ofensivă 
a Sêrbilorü.

Sofia, 24 Noemvre. In momentulü de faţă Bulgaria 
este cu totulü deşertată de ina micü, afară de regiunea 
Vidinului, unde luptele şi bombardarea continuă.

Studenţiloru bulgari dela universitatea din Odessa, 
cari intră ca voluntari în armata bulgară, li s’a permisă 
s0-şî dea esamenulü în Augustü 1886; de asemenea co
lonişti bulgarî din Rusia plécá în armata bulgară.

In Belgradü domnesce mare nelinişte. Se esprimă 
părerea de rëu, că nu s’a rechiămată din Petersburgă 
colonelulü Horvatovicï, care e bravü şi iubitü în armată.

»Crucea roşiă“ unguréscá a adresată ună apelă, 
rugândü publiculü së ajute cu banï séu alte daruri, ce 
se vorü trimite în Belgradü şi Sofia pentru răniţî.

Voluntari ruşî au începută de câteva (Jile së trécá 
0răşî în Bulgaria.

Belgradü, 24 Noemvre. — Despre desastrele dela 
Slivniţa împărtăşiră răniţii ce au sositü aicï urmátórele : 
Milutinovicï a fostü surprinsü de Bulgari nóptea în ta- 
bërà ; Sêrbii spăriaţî au luat’o la fugă şi au suferitü 
mari pierderi. Divizia Miskovicï înaintândü spre a da 
ajutorü lui Milutinovicï a fostü condusă din nebăgare de 
sémá în apropierea unui retranşamentă (şanţO), îndërà- 
tulü căruia se aflau trupe bulgare, cari deschiseră unü 
foeü vehementü asupra e i; retrâgêndu-se divizia se lovi 
de unü batalionü sêrbescü alü diviziei Dunărei, pe care, 
credêndü că sü trupe bulgare, l’au atacatü cu viuë fo
curi. Detaşamentele trimise de divizia Dunărei spre 
apërarea acestui batalionü au fostü încunjurate de Bul
garî şi se aflau între focurile diviziei sêrbeseï a Drinei 
şi între acele ale inimicului. Regimentulü sêrbescü Po- 
zasevaţO şi regimentulü dela Belgradü, Alexandru, au 
fostü d e c i m a t e  în înţelesulO adevëratü alü cuvêntului 
Unü alü doilea detaşamentă alü diviziei Drinei înainta 
orbişă şi cădii în cursa Bulgarilorü, carï l’au nimicitü.
O asemenea sorte avă şi escadronulü sêrbescü. Gene
ralulü Milutinovicï şi colonelulü Miscovicï s’au luptatü 
în şirurile dintêiu, dér n’au pututü delătura catastrofa. 
Trupele sêrbeseï fugiră în mare disordine, lăsândă în- 
dërëtulü lorü o mare mulţime de morţî, răniţî şi prinşi. 
La Slivniţa së fi căcjută 38 oficeri sêrbï, 15 au fostü 
prinşî.



GAZETA TRANSILVANIEI

în zelulü lorii d’a arunca asupra Angliei totü blamulü 
cestiuneî balcanice, sé nu pérdá din vedere pe Austria..

»Lui N. ír. Presse« i se telegrafiază dela Belgrádit 
cu data 24 Noemvre: »Serbia pare a urgita intervenirea 
diplomatică. E vorba sé se întrunescă representanţii pu- 
terilorü şi s0-şî dea părerea asupra situaţiunei Serbiei 
în forma unei declarări de intervenire. Este ínsé în- 
doiosü că se vorü puté întruni trimişii puterilorü, de
órece Rusia şi Anglia se vorü opune. Situaţiunea este 
fără îndoelă forte seriosă, în urma desastrelorü armatei 
serbescî, şi disposiţiunea politică din ţâră póte provoca 
nisce încurcături mari, cu cari trebue í-.é conteze diplo
maţia încă de pe acuma. In cercurile politice se aştâptă 
cu încordare ca sé se véda ce atitudine va lua Austro- 
Ungaria. Iritaţiunea în Belgradu cresce pe fiecare oră.

S C I R I L E  D I L E I .

O telegramă din Viena cătră »Poster Llovd* spune, 
că Luni, 23 Noemvre n., totă 4iua a comunicatü tele- 
grafulă între V ie vi a şi Gö d ö l l ő  în privinţa celorü 
mai noué evenimente dela teatrulű résboiului sérbo-bul- 
garü. Maiestatea Sa, în urma scirilorü ce le-a primitü, 
’şî-a scurtatü şederea în Gödöllő şi Marţi dimineţa s’a 
întorsu în Viena. In cursulü 4'^e‘ s’au ţinut0 consiliuri 
fórte serióse, în care s ’au cumpénitü t ó t é  acele eveni
mente ce s’aril puté ivi în urma înaintării Bulgarilorü şi 
strîmtoratei situaţiunî a regelui Milanü. Se póte dice de 
acum, că n i c i  u n a  d i n  a c e s t e  e v e n t u a l i t ă ţ i  n u  
a r  g ă s i  m o n a r c h i a  n ó s t r á  n e d e c i s ă  s é u  n e 
p r e g ă t i t ă . «

—0 —
Atlámü abia acum din B l a ş i u ,  că în 3 (15) No

emvre a. c. s’a íntrunitü acolo s i n o d u l ü  e p i s c o p  e s c ü  
alü Metropoliei unite, în afacerea restabilire! ordului că- 
lugárescü alü B a s i l i ţ i l o r  ü. Au fostü de faţă, afară de 
Metropolitulü V a n c e a, episcopulü Oradei P a v e 1 ü, alü 
Lugoşului M i h á l y i ,  şi din diecesa Gherlei doi c a n o n i c i .

—0—
La cererea reuniunei ardelene de maghiarisare, 

protopresbiterulü ev. reformatü Bartha şi viceşpanulQ co
mitatului Hunédóra au datü câte unü certificatü despre 
„originea maghiară« a celorü 13 (numérulü Judei) lo
cuitori din Bârcea mică, cari au trecutü la religiunea 
reformată. — Ga mâne vomü audi, că printr’unü ase
menea certificatü s’a doveditü * ori ginea maghiară' a mi
nistrului Trefort.

— 0—
Inspectorulü scolarü R h e t i  a cutrieratü ín sép- 

témánile trecute comitatulü H u n e d ó r e i ,  a chematü in 
anumite centre pe înveţătorii da limbă »streină« şi i-a 
esaminatü din limba maghiară. — Cine óre va fi streinü 
învâţătorii ori inspectorulü Rheti ? De sigurü că d Rheti 
va scăpa téférü cu unü certificatü de origine.

—0— •
Ni se scrie din Alba-Iulia dela 17 Noemvre n.: 

»La judecătoria comunală se alese ca jude comunalü 
Gazda Ianos. Acesta a págubitü, în serviciulü séu, 
atátü pe partide catü şi erariulü, fácéndü gheşeftu cu 
banii partidelorü şi cu timbre. După mai multe arătări 
s’a rénduitü în contra lui cercetare criminală, s’au as- 
cultatü vr’o 600 de omeni, parte ca păgubiţi parte ca 
martori. După ce judecătoresce s’a constatatü crima, s’a 
datü ordinü de urmărire, dér »cinstitulü« jude umblă 
prin totü Ardélulü ca agentü sub numele Iohann Rei- 
cher şi nicăeri nu-lü găsescO, pentru că totü acolo ílü 
caută unde sciu sigurü că nu e. Totü aşa s’a întem- 

! platü cu subpretorulü Dergan Iozsef dela perceptoratulü

orăşenesctt din Alba-Iulia; acesta a defraudatü din casa 
alodială peste 2200 fl. şi a fugita de nici pomenire nu 
sé aude de elü. Aşa se întêmplâ cu .patrioţii,« după 
cum vrea sé ne facă şi pe noi »Kulturegyletulü.«

- 0—
Ni se scrie de lângă Somesü, că în curéndü Bet- 

leanulü va fi legatü de lumea cea mare prin cale ferată, 
întrebarea e ínsé, că óre despăgubitu-s’au ómenii pentru 
dauna făcută în agrii şi sémênâturile lorü?

—0—
Camera de comerţO şi industriă din Braşovii a 

fostü încunosciinţată de consulatul!) austro-ungarù din 
Bucurescî, că firma d’acolo Tkiel şi Weiss, proprietari 
de tipografiá, s’au declaratü faliţi de tribunalulü comer- 
cialü. în 17 Noemvre n. c.

—0—
In 22 Noemvre n. s ’a datü în B r a d ü  o Repn- 

sentaţiune teatrală în sala gimnasiului. După represen- 
taţiunea urmatü dantü în »Otelulü mare«. Venitulü e des- 
tinatü spre înfiinţarea unui »fondü pentru elevii bolnavi« 
dela institutulü gimnasialü din Bradü. Programa 
r e p  r e s e n t a ţ i u n e i  : 1. „Barba lui Stefanü cái> 
mare « comediă de Baronzi. Persónele : Bemol, Dl.
V . B o n e u .  Joimartinü prof., dl. I. G e r.man'ú, 
Agerina soţiă, d-na Ri rnbaşO.  Stelica fiică, d-ra Feier, 
Cumpánelü, d-lü Al bu.  Ionatü, d-lö R i m b a s ü .  Filiasö, 
d-lü I mpé r a t ü .  Umbra, d-na R i mb a ş i l .  Servitori***,
2. »Mortulü şi DanţulO« comediă de V. Urechii 
Persónele: C. E. Damianü, Dl. A n g h e l ü .  lorguşora 
nepotulü, d-lü Bone u .  Iuicea amanta, d-na German,  
Frun4áreanü, dl. Al bu .  Deciu, dl. G e r m a n  ü. Bure- 
ţescu dl. R i i n b a sü.  Burăh telalulü, dl. R i m başü. 
Barbu lăutaru  ̂ Dănţuitori. Dăuţuit0re. Lăutari, 
Ofertele márinimóse se vorü chita publice.

—0—
Unü concertă filarmonică se va da în séptémàna 

viitóre, Vineri în 4 Decemvre n., de cătră orchestra oră- 
şen0scă împreunată cu diletanţi, sub conducerea maes
trului de capelă d. Anton Brandner.

— 0—
»România* scrie: „Statua înv0ţătorului Lazăru esle 

aşe4ată pe soclulü ei, la stânga statuei lui Mihaiu Vite- 
zulü, in grădina din faţa Academiei, unde astă4î învë 
ţăturile se predau în limba ţârei, după cum a vrutű La- 
zárü, care a scosü din greşâlă pe cei ce credeau, că io 
românesce nu se puté înv0ţa filosofia, matematicele, etc. 
Desvëlirea statuei se va face la 5 Decemvre, în 4iua de 
Sfântulü Sava, în 4iua serbărei scólei pe care a înteme- 
iat’o elü, şi care sérbátóre anulü acesta va fi îndoiţi 
mărâţă.«

—0 —
Citimü în »Vocea Covurluiului : « »AflămO, că afară 

de regimentele din divisiunea Dobrogei, cari suntü deja 
în obsarvare la frontiera bulgară, au mai plecatü 7 ba
terii de artileriă din corpulü III de armată. Trupele 
suntü sub comanda d-lui generalü Dunca.“

—0 -
Societatea »Crucea roşiă« din România a adresaţi 

unü apelü pentru a i se trimite ajutóre, fiă în natură fiă 
în bani, pentru răniţii sêrbï şi bulgari. »Crucea Roşiâ 
Română“ a şi pornitü deja ajutóre atâtü la Sofia cfttt 
şi la Belgradü, cari constau în personalü medicalö, me
dicamente, rufăriă, pansamente şi totü necesariulü pentru 
bolnavi şi răniţi.

—0 —
ţ)iarele streine, între care »Standard« şi , Journal 

des Débats,« publică urmátórea telegramă din Peters- 
burgü : „Nisce telegrame primite aci spunü, că România
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Résboiulü şi atitudinea puterilorü.
Scirile privitóre la o m i j l o c i r e  a P o r ţ i i  între 

cele doué părţi beligerante căştigă în consistenţă. Mij
locirea, 4ice o telegramă din Berlin, nu se póte ocoli, 
deórece vasalitatea Bulgariei nu permite a se încheia 
directü pacea cu Serbia.

»Politische Korrespondenz« e informatü din Paris, 
că pănă acum Porta n’a fácutü pe lângă puteri nici unü 
pasü diplomatico, care ar avea de scopü încheiarea unui 
a r m i s t i ţ i u  ca precursorü alü întheiării păcii între Ser. 
bia şi Bulgaria. Dér réspunsulü Sultanului la declaraţiu- 
nea de supunere a prinţului Alexandru pune în cea mai 
d’aprópe perspectivă o iniţiativă a Porţii în acéstá direc- 
ţiuneaşi cu priviră la puteri nu e îndoielă, că unü ast- 
felü de pasü alü Turciei va fi aprobatü şi sprijinitü de 
ele. In cercurile francese pune pe repedea încetare 
a ostilităţilora sérbo-bulgare cu atátü mai mare valóre^ 
cu cátü scirile din Atena suntü totü mai neliniştitore. 
Cei din Petersburg încă suntü pentru unü pasü alü Porţii 
cu scopü d’a înceta ostilităţile.

»Neue freie Presse" află din Londra, că în cercu
rile diplomatice se crede că în  c u r é n d ü  v o r ü  î n 
c e t a  o s t i l i t ă ţ i l e ,  deórece Serbia numai insistă ca sé 
încheiă pace numai după luarea Sofiei. W h i t e  stăru- 
esce pe lângă Portă, ca acésta sé provóce categoricü pe 
Serbia d’a înceta ostilităţile.

Foile din Londra suntü informate din Constantino- 
polü cu data de 21 Noemvre, că P o r t a  a p r o v o c a t ü  
pe  S e r b i a  s e  e v a c u e z e  cátü mai neíntár4iatü B u l
g a r i a .

Cele mai multe 4*are ruse suntü satisfăcute şi 
pline de bucuriă pentru victoria Bulgarilorü.

,Novoje Vremja« arată contrastulü intre ameste- 
culü personalü alü prinţului Bulgariei şi între atitudinea 
regelui Serbiei, despre a cărui personă nu se aude ni- 
micü. ţ)iarulO e de părere, că S e r b i a  nu numai tre
bue sé  e v a c u e z e  teritoriulü bulgarü, ocupatü în modü 
violentü, ci trebue sé  p é r 4 á o r i c e  p r e t e n ţ i u n e  
l a  a c e l a .  Recunoscendu-se pretenţiunile Serbiei asupra 
unei părţi a teritoriului bulgarü, atunci trebue sé se per
mită şi unirea Bulgariei cu Rumelia ostică.

>Moskovskija Vjedomosti« se esprimă, că alianţa 
celorü trei împ0raţî n’a fostü în stare sé împedece vér-' 
sarea de sânge între Bulgaria şi Serbia, şi 4ice> eă acésta 
nu e unü preţtt potrivitü pentru faptulü, că Rusia şî~a 
exilatü timpü de câţî-va ani libertatea sa de acţiune. 
Rusia a stáruitü pentru restabilirea statului quo ante. 
Vé4éndu-se că de compensaţiunî nu póte fi vorba, regele 
Serbiei a náválitü tâlhăresce în Bulgaria, gerându-se 
chiarü de restauratorulü drepturilorü Sultanului. Cu 
ce dreptü a fácutü acésta Serbia? Cu ce sé rés- 
plátéscá Turcia pentru acésta Serbiei ? — íntrébá fóia 
lui Katkov, adăogendfl, că Turcia nu póte ceda Serbiei 
nici o palmă de pămentu bulgarü fă ră  învoirea puteri
lorü semnatare dela Berlinű. încălcarea granitelorü 
tării bulgare arü însemna pentru Rusia totü atâta, câtă 
încălcarea propriei sale téri. Demnitatea de statü şi 
onórea naţională obligă pe Rusia a se întrepune pentru 
neîncălcarea teritoriului bulgarü eluptatü de Rusia. Nu 
sentimentalitate séu ilusiunî ideale, ci cele mai vitale in
terese ale Rusiei au pretinsü, ca faţă cu asemenea ce- 
stiunî sé dovedéscá o firmitate de nesguduitü. Articululü 
încheiă: Amiciţia e de doritü, décá avantagiulü împre- 
unatü cu acésta este de améndoué părţile şi are înţele
gerea puterilorü în scopulü susţinerii păcii, şi e bună, 
décá ea se basézá pe îndatoriri reciproce. Do ut des!

»Novoje Vremja« previne pe diplomaţii ruşî, ca ei,

FOILETONÜ.
La Hongrie Politique et Sociale.

(Urmare şi fine.)

In acestü capitulü, doué curente se batü în capete 
sub péna d-lui de Gubernatis: utiulü care nasee puter- 
nicü din evidenţa faptelorü, altulü pe care scriitorulü ílü 
provocă dela elü, deóre-ce hotărîrea lui de a presinta pe 
Unguri astfelü cum spuserămil mai süsü e nestrămutată; 
apare în şi printre liniile paginelorü séle în totü momen- 
tulü. E curiósá silinţa ce-şî dă d. de Gubernatis a face 
ca al doilea curentü sé predomine şi sé năbuşâscă pe 
celü dintéiu! Pentru unü cetitorü care cunósce Ungaria 
şi competiţiunile profunde, eterne (pănă când va dura 
actuala stare de lucruri), irezistibile ale naţionalităţilorO 
dintr’énsa numai şi numai din Ungaria d-nei Edmond 
Adam (»La Patrie Hongroise“) şi care voiesces’o mai cu- 
noscă şi din Ungaria d-lui de Gubernatis, silinţa acestuia 
d’a face sé tacă, sé dispară primula curentü, acela 
alü evidenţei faptelorü, în faţa celui d’alü doilea, acela 
alü potrivelelorü dorite, alü preferinţelorO manifeste, e 
încoronată cu celü mai desăvîrşitO succesü.

D. de Gubernatis face pe cetitorulü séu sé cré4á, 
că cestiunea naţionalităţiloră şi însemnătatea ei în Un
garia suntü totü atátü de mari ca cestiunea şi însemnă
tatea napolitanismului, şi toscanismului, şi lombardismului 
în Italia — rivalités de clocher, certe şi animosităţi 
districtuale.

Şi deóre-ce am avutü, şî-ar 4ice d. de Gubernatis,

precauţiunea, de altmintreli fórte deşteptă, a presinta sub 
culorile cele mai italiane, séu mai propriu: cele mai ve- 
neţiane, poporulű maghiarü, lásándü în umbră tóté cele
lalte naţionalităţi, e fórte dreptű ca cetitorulü sé göséscá 
nimerită, logică şi mai multü decátü justă cestiunea sin
ceră, aşi dice chiarü naivă, ce ne cade din*péná şi care 
e cea următore: în ce şi cum Maghiarulű póte fi elü 
opresorulü acestorü naţionalităţi (pag. 17)?

Aşa e, va 4ice cetitorulü, care, după cum 4>seiu, 
cunósce Ungaria din La Patrie Hongroise a d nei Ed
mond Adam şi din La Hongrie Politique et Sociale a 
d-lui de Gubernatis; se înţelege, cum póte Ungurulü sé 
fiă opresorü ? !

Croatulü, Slovénulü, Slovaculü, Sasulü şi Sécuiulü 
nu posedü însuşirile cele multe şi cele mândre ale Un
gurului ; Románulü séu cum 4i‘-e - nu sc‘u de ce’ 
Gubernatis, Daco-Románulü zace în cea mai desâverşită 
ignoranţă ; nu e poporü care sé fiă ín4estratü în Ungaria 
cu mai multe aptitudini spre o strălucită civilisaţiune 
decátü poporulű ungurü, aşa dér poporulű ungurü me
rită ántéietatea, egemonia, pasulü înainte.

Astfelü se scrie istoria în Ungaria şi despre Ungaria!

De altmintreli, în totü şi ’n tóté, d. de Gubernatis 
se silesce a face din Unguri, în presinte şi ’n viitorü, 
poporulű civilisatű şi civilisatorü prin escelinţă.

Şi pentru acésta, deórece se recunósce în Europa 
occidentală de cei mai mulţi scriitori, că elementulü 
celticü íntr’unü poporü e unü elementü de civilisaţiune, 
scriitorulü italianü, séu mai bine panegeristulü Ungurüorü

găsesce acestü elementü, descopere celtismulü şi ’n Un
guri. De vreme ce suntü celtisaţi, ne lasă a înţelege d. 
de Gubernatis, de vreme ce Ungurii esundă de sânge cel
ticü în vine, cum vreţi ca ei sé nu mérgá în fruntea 
popórelorü, cari vorü alcătui viitórea confederaţiune ori
entală ?

De altmintreli, celtismulü maghiarü mai servă d-lui 
de Gubernalis a proba şi lămuri unü iucru a cărui pro
bare şi lămurire nu i-e cerută de nimeni şi nici nu ajută 
întru nitnicü problema grozavă a naţionalităţilorO din 
Ungaria. Acestü lucru e iubirea franco-italo-magliiará;■ 
ea e basată pe celtismü Câte şi trei aceste popóre, 
Francesii, Italianii şi Ungurii au în ei însuşiri celtice; 
de aceea, îndată ce unü fiu alü Franciéi întelnesce pe 
unü locuitorii alü pusztei maghiare, pe unulü din acei 
purtători de largi pantaloni de pân4ă albă pe carî îi ad
mirau gazetarii francesi astă vérá, îndată Francesulü ţin- 
tesce ochii, simte celtismulü cá ’lü înflacără şi se aruni 
în braţele nădrăgarului. Násdrávanü celtismü!

Mărturisimfl că e fórte pitoréscá esplicaţiunea iu- 
birei franco-italo-maghiare, întemeiată pe unü celtismü 
atátü de nostimü, dér cátü de facili amü fi, trebue sé 
recunóscemü că sciinţa e departe de a se mulţămi cu 
astfelü de esplicaţiunî.

Pe urmă, unü altü lucru fórte curiosü apare ín 
primele 3 séu 4 capitule ale operei scriitorului italianii 
D. de Gubernatis crede că orice afirmă dospre Unguri 

iare sé fiă combătutü ; d-sa vede în faţă’i, când scrie, pe 
adversarii viitori, şi de aceia, înainte de a deschide a-
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concentrézá trupe la graniţa Basarabiei.« La acestea ob
servă »România:* »Soirea acésta este de o gravitate 
excepţională. Şi fiindcă nu suntemü puşi în posiţiune a
o verifica, eredemü că ar fi datoria guvernului sé facă 
lumină printr’unü comunicatü."

—0—
,Naţiunei« i se scrie din Gă l a ţ i ,  că au sositü în 

acelü oraşQ doué baterii de artileriă din B r ă  i la  cu des- 
tinaţiune peotru Do b r o g e a .  Totă artileria din T u l ce  a 
a plecatü la fruntariile Dobrogei.

—0—
»România Liberă« spune, că Joi diminâţa, în sép- 

tămâna trecută, au plecatü din Focşani pentru Dobrogea 
doué baterii complete din regimentulü VII de artileriă 
sub comanda maiorului Mavroeordatü.

—0—
Iu Petersburgü se ^orbesce, că comandanţii distric- 

telorú militare Chievu, Charcovu şi Odessa au fostü avi- 
saţi să-şi ţină trupele gata d’a fi mobilisate la celü din- 
téiu momentü.

—0—
— „De ce nu vé prefaceţi în Dumneaei,« qfise în 

qlilele acestea unü preotü reformata cătră unü preotü 
románü, într’o vină dispută despre Eucharistiă, »dacă 
credeţi că de câte ori serviţi liturghia, mâncaţi trupulü 
şi beţi sângele lui Dumnedeu?« — »Dar d-v0stră, cari 
de sigurü în tóté dilele mâncaţi carne de vităj pentru
ce nu vé prefaceţi î n ............  vi te?« îi replica preotulü
románü. — Autentica.

Betleanü, Noemvre 1885.
(Unü faptü bunü în esecutare. Reuniunea filială a înveţătoriloră 
dm raionulü Betleanului. O bibliotecă în Betleanü. Unü prándű.)

Domnule Redactorü! Nu fără interesü observámü? 
că de unü timpü íncóce publiculü vecinü şi-a índreptatü 
tóté privirile asupra nóstrá. S ’a datü espresiune unorü 
dorinţe nobile şi anum e: de a se forma din comunitatea 
nostră unü centru románescü, de a se funda o bibliotecă 
etc,, dér nu scimü cu ce intentiuní au mai aruncatü şi 
schintei de focü asupra nostră.

Este prea scumpü şi preţiosO pentru noi spaţiul acestui 
diarü şi nu convine nici cu firea nostră a ne încăera cu 
cineva în polemii obositóre pentru publicü. Credinţa 
nostră este, că noi conformü debüelorü nóstre puteri sé 
muncimü, căci celü mai bărbătesctt réspunsü ce se póte 
da ori şi cui suntü faptele. A ne judeca noi pe noi nu 
sunlemü competenţi, acestă taiă în sfera de dreptü a 
publicului, care scie, că unde vorbescü faptele, frasele 
suntü suflate de véntü.

Permiteţi-ne, d-le Redactorü, sé Vé împărtăşimti 
ceva din mijloeulü nostru. Sciutü este, cumcă scóla 
română confesională din Betleanü ajunsese în o astfelü 
de situaţiune, încâta depindea numai dela unü firü de 
pérü de a fi închisă de ogrăcji străine, ce íntémplándu-se 
s ’ar fi stínsü şi lumina vieţii scólei amintite. Insé prin 
stăruinţa şi zelulü parochului localü, a d-lui Oregoriu 
Puscariu, care a luatü lucrulü a mâna, ca conducétorü, 
putemü spera că acestü periculü este radicaíminte delă- 
turatü. Astădi bunulü nostru părinte sufletescü este ín 
térgü cu proprietarii ogrăzii din ostulü scólei şi prin 
acésta se deschide drumulü în curtea ei, care ín casulü 
contrarü era absolutü ínehisü. Cerulü sé-i ajute d-lui 
Puşeariu a duce în îndeplinire şi a esecuta acestü faptö. 
Din alte privinţe nu ne tememü scóla, pănă mai trâiesce 
învăţătorulO S. Moldovanü, despre care nu potü retácé, 
că la o ocasiune bine venită, în faţa mai multorü ómení 
aleşi din poporü a ţinuta una cuvéntü importantü despre 
îmbrăţişarea meseriilorü din partea poporului románü. In

ceştia gura, le respunde, s’apucă la cértá şi discuţiune 
cu denşii ; în locü de a face istoriă contimporană, d. de 
Gubernatis pare a face polemică contimporană.

Faptulü acesta, curiosO în sine, se esplică lesne. 
Autorulü a statü la Pesta şi a cálétoritü prin Ungaria 
însoţită de amicii séi Unguri, şi ori de câte ori aceştia 
i-au comunicata ceva asupra posiţiunii politice a diferi- 
telorű naţionalităţi din statulü lorü, n’au uitatü a ’i spune, 
că suntü scriitori cari profesă asupra acestorü cestiuni 
credinţe contrarie, dér cari se ’nşâlă pentru că aşa si pe 
dincolo, şi 0răşî aşa, şi 0răşî pe dincolo.

Ungurii polemisau lämurindü d-lui de Gubernatis 
diferitele cestiuni politice şi sociale la ordinea (Jilei la 
Pesta şi a iu rea ; d. de Gubernatis, neau(Jindu-i decätü pe 
ei, nu putea decátü sé polemiseze în cartea sa.

I au spusü Ungurii, că destăinuirile d-lui Hunfalvy 
privitóre la Români în cartea sa Die Rumaenen und ihre 
Ansprüche vorü face sé roşâscă pe toţi învăţaţii români 
(pag. 21); d. de Gubernatis se grăbesce a repeta, că des
tăinuirile d-lui de Hunfalvy, privitóre la Români, vorü 
face sé roşâscă pe toţi învăţaţii români.

Astfelü suntü tóté cestiunile tractate de scriitorulü 
din Florenţa. Are nestrămutata hotărîre de a găsi pe 
Unguri ângerî şi e destulü de deşteptă a-i angelifica. 
Pănă acum Ungurii erau cavaleri, acum suntü ângerii 
civilisători. Le parti pris alü d-lui de Gubernatis e ma
nifesta, véditü cu desâverşire, căci apare din totă cartea 
d-sale, că a cunoscuta adevérata stare a Ungariei ac
tuale, dér n’a voita s ’o spună; că a vécjutü, a pipäitü 
în acele doué luni de şedere la Pesta tóté bucăţile din

localităţile scólei la 11 a. c. n. şî-a ţinuta adunarea sa 
primă de constituire reuniunea filială a învăţătorilora 
români din raionulü Betleanului sub conducerea şi pre- 
sidiulü energicului protopopü alü Betleanului Michailü 
Făgăraşanu, care deschise adunarea prin o vorbire oca 
sională adequată.

Toţi cei ce se interesézá de cultura románéscá au 
fostü de faţă la acéstá adunare. Intre aceştia potü a- 
minti cu plăcere pe d. parochü localü Gregoriu Puşeariu; 
leologulü abs. centr. Ioane H. Boteanu; Onighi, preotulü 
Mălinului, apoi preotulü din Beudiu, cari toţi s’au făcuta 
membrii ajutători ai reuniunei pe lângă taxa anuală de
1 fl. v. a. Gonstituindu-se reuniunea pe lângă presidiu, 
se alege unü secretarü în persona d-lui învâţătorO localü
S. Moldovanü. S ’au luatü disposiţiunile necesare, ca în
văţătorii sé ’şi procure cărţile de lipsă pentru prelegeri 
şi câte o foiă scolastică. — Teologala abs. centr. I. H. 
Boteanu, care a fostü secundată apoi de preotulü S. Po- 
panü cu argumente, recoménda fóia: „Scóla practică« a 
d-lui Petri din Náséudú. De cetitü a fostü acceptatü unü 
abecedarü érási alü d-lui Petri. S ’a desemnatü o temă 
de propunere: »desvoltarea sunetului , s r « şi o diserta. 
ţiune: »Cum póte înveţătorulă sé ’şi facă propunerea sa 
religiosă«—pentru adunarea viitóre. Tema de propunere 
în înţelesultt regulamentului are să-o ţină învăţăto ru l în 
staţiunea căruia va fi adunarea, ér cu disertaţiunea s’a 
însărcinată d. N. Dráganü învăţătoiO. Loculü viitórei a- 
dunări s’a hotárítü Cociulü şi anume pe Dumineca Tó
méi a anului 1886.

Venindü între altele pe tapetü şi cestiunea biblio- 
teeelorü s’a hotárátü a se funda în Betleanü o biblio
tecă tractuală, afiliîndu-se la Betleanü şi tractulü Ciceu- 
Cristurului. Acéstá bibliotecă va servi ca isvorü de lu
mină tuturorü ómenilorü doritori de lectură.

Inchidendu-se şedinţa după formulele îndatinate în
văţătorii au fostü tractaţi la o masă frumosă, servită de 
d-na învâţătore, Florica Moldovanü n. Dinganu. Toasteie 
se înţelege n’au lipsitű. Primiţi, d-le Redactorü s. c. 1.

Hortensiu.

STIPENDII PENTRU MESERIAŞI 
Din fundaţiunea Andronicü se vorü da pe anulü 

1886 următorele stipendii şi ajutore:
a) 44 s t i p e n d i i  şi  a j u t o r e  de câte 30 fl. 

pentru tineri, cari au intenţiunea de a se aplica ca no- 
viţi la m e s e r i â  ş i  i n d u s t r i ă ,  apoi pentru învâţâcei 
aplicaţi deja la meseriă şi industrie, şi în fine pentru în- 
v0ţăcei, cari au devenitü sodali (calfe) în decursuiü anu- 
ui 1885; b) 12 a j u t o r e  şi anume: c i n c i  câte de 
100 fl., c i n c i  câte de 150 fl., şi d o u é  câte de 200 fl. 
pentru sodali (calfe), cari suntü în condiţiunile recerute 
de a se face măestri; c) u nö s t i p e n d i u  de 50 fl. 
anuala pentru unü ténérü care intenţionăză aîdeveni ar- 
chitectü practicü; d) u n ü  s t i p e n d i u  de 300 fi. anuala 
pentru unü ténérü, care cercetézá o scólá edilă superi- 
oră în patriă, séu în străinătate.

T o ţ i ,  cari voescü a concurge la aceste stipendii 
şi ajutore, trebue se dovedéscá: a) prin atestatulü de 
botezü, că suntü Români gr. or. din Transilvania; b) 
prin atestatulü oficiului eoinunalü (primăriei), starea ave- 
rei proprie şi a părinţilom ; c) prin atestatulü oficiului 
parochialü, la care aparţine concurentulü séu familia 
concurentului, décá tráescü părinţii, câţi copii minorenî 
suntü şi câţi din aceştia umblă la scolă?

In speciala t i n e r i i ,  c a r i  a i n t e n ţ i u n e a  a 
se a p l i c a  ca noviţî la meserii şi concurgü la unü sti
pendiu câte de 30 fl., afară de recerinţele generale in
dicate mai süsü, trebue sé mai íntrunéscá următorele 
condiţiunî: 1. Să nu fiă mai tineri decátü de 12 ani. 2 
Sé fi cercetatü cu succesü bunü scóla elemeutară. ceea- 
ce este a se dovedi prin atestate scolastice. 3. Sé fi 
încheiata contracta cu máestrulü conformü §-lui 61 alü 
legii industriale (art. leg. XVII:  1.884), ceea-ce se va

care se alcătuesce adi, mulţămită unui compromisa con
damnată, statulü maghiarü; că a văzută şi a pipăită 
desagregaţiunea acestorü bucăţi lipite între ele d’o parte 
cu cocă guvernamentală şi de alta numai cu ura dintre 
popóre; a védutü acestea şi altele multe, cari l’ar fi sfă
tuită sé nu facă din Linguri poporulü ángerü-civilisátorü, 
poporulü asirnilatorü, capü alü federaţiunei orientale celei 
viitóre, poporulü care, după cum 4 '(3ea Lamartine de 
Francesi, duce cu sine victoria luminei, căci are în 
inimă o mare, unü oceanü de iubire şi de geaerositate.

A vécjutü acestea, dér n’a voitü sé le spună, căci 
ţine a fi gentilü cu amicii séi din Pesta, a face serviciu 
causei maghiare.

Serviciulü e índoiosü de totü; Românulü a spusü 
aci şi în alte colóae, că Europa e adéncü convinsă as- 
tădî de unü adevérü, pe care mulţi din scriitorii amici ai 
Ungurilorü ílü íntárescü pe fiecare <}i cu serviciele lorü, 
şi acestü adevérü glăsuesce astfelü: e rară scrierea, în 
care afacerile statului maghiarü sé fiă espuse astfelü cum 
suntü în realitate.

La Hongrie ‘Politique et Sociale a d-lui de Guber
natis, în partea sa politică, ca şi socială, nu face decátü 
a da şi mai multă dreptate adevărului de mai süsü.

Repetü însă şi ţină a recunósce încă odată, că pi- 
toresculü, fantasia, anecdota, parte din amănuntele isto
rice — şi în speciă relaţiunile Italiei cu Ungaria in 
evulü mediu şi în timpurile moderne, — suntü din cele 
mai interesante. Cartea d-lui de Gubernatis trebue 
citită.

dovedi prin aşternerea contractului originala, séu în co- 
piă legalisată.

î n v ă ţ ă c e i i  aplicaţi deja la meseriă séu industriă 
cari concurgü la unü stipendiu de câte 30 fl. afară de 
recerinţele generale, trebue sé mai íntrunéscá urmfttórele 
condiţiunî: 1 . Să fiă angajaţi la vr’unü măestru eu con- 
tractü, care să se alăture la cerere. 2. Să aibă purtare 
bună dovedită cu atestatü dela măestrii, la cari au fostü 
şi suntü în învăţătură.

S o d a l i i ,  cari concurgü la vr’unü ajutorü de 30 
fl., afară de recerinţele generale, trebue sé íntrunéscá ur- 
mâtorele condiţiunî: 1. Sé fi terminatü periodulö de 
învăţătură in decursulü anului 1885, ceea-ce se va do
vedi prin atestatulü autorităţii industriale conformü § 67 
din art. de lege XVII: 1884. 2. Se arăte unü sporü şi
o purtare bună prin atestatulü măestrului eventualü prin 
cartea de lucru (§ 99 din legea citată). 3. Sé aréte 
câte limbi sciu vorbi şi scrie (adeveritü prin máestrulü) 
şi dacă aparţintt, ca membrii la vre-o reuniune de so
dali (adeverită prin presidentulü reuniunii).

S o d a  I i i ,  cari concurgü la vr’unü ajutorü câte de 
100 fl., 150 şi 200 fl., pentru a se face măestri, au sé 
íutrunéscá afară de recerinţele generale încă următorele 
condiţiunî: 1 , Să fiă provăduţi cu certificatulü de 
măestri. 2. Sé fi lucratü celü putinü 6 ani ca sodali, 
ceea-ce se va dovedi prin atestatele măestrilorO. In ce
rere sé arăte anume: unde voiesce a se aşeeja ca mă
estru şi ce felü de mijlóce bănescî mai are pentru a ’şi 
începe meseria pe socotéla lorü, asemenea sé producă şi 
alte documente recomendătore, precum d. e. că suntü 
membrii ai vre-unei reuniuni de sodali (certificatü dela 
presidentulü reuniunii).

T i n e r i i ,  cari concurgü la stipendiulö de 50 fl., 
pentru a deveni architecţi practici, au sé íntrunéscá a- 
fară de recerinţele generale încă următorele condiţiunî: 
1. Că au absolvatü cu succesü bunü 4 clase din scólele 
reale séu gimnasiale (atestate scolastice); 2. Că suntü 
primiţi ca învăţăcei la un architectü practicü (contractulü 
cu architeetulü).

Tinerii cari concurgü la stipendiulü de 300 fl., 
pentru a cerceta o s c ó l á  e d i l ă  s u p e r i ó r á ,  au sé 
íntrunéscá afará de recerinţele generale încă următorele 
condiţiunî: 1 . Că au absolvatü cu succesü bunü celü 
puţinO 4 clase din scólele reale sén gimnasiale (a- 
testate scolastice). 2. Că au făcuta pracsa recerută la 
unü architectü practicü (adeverinţă dela architectü). In 
cerere sé se arăte anume scóla, care se intenţion0ză a 
se cerceta.

De l a  t o ţ i  c o n c u r e n ţ i i  de orice categoriă se 
recere, ca cererile sé fiă scrise şi subscrise cu  m â n a  
l o r ü  p r o p r i ă  şi adresate c o n s i s t o r u l u i  a r c h i -  
d i e c e s a n ü  gr. or. d i n  S i b i i u  unde se soséscá celü 
multü pănă la 1 Decemvre st. v. a. a. Cererile sosite 
după acestü terminü şi cele ce nu vorü fi instruate pre
cum se recere mai süsü, nu se vorü lua în con
siderare.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.*)

MADRIDÜ, 26 Noemvre. — Alfonso X II, 
regele Spaniei, a muritü erl în urma sufe- 
rinţeloru de ftisiă, accelerată prin disenteriă*). 
Tóté trupele au fostă consemnate în casarme. 
Miniştrii s’au dusă la Pardo, numai ministru- 
preşedinte Canovas a rémasü în Madridă, ca sé 
întâmpine orice eventualitate.

(ALFONSO XIÍ. Francisc de A ssisi, regele Spa
niei, s’a náscutü în 28 Noemvre 1857. Elü fă uniculü 
fiu alü reginei Isabela II. căsătorită cu infantulü de atunci 
(după aceea rege titularü) Francisc de Assisi. Alfonso, 
care ca succesorü presumtivü la tronü purta titlulü de 
„Prinţa alü Autriei; după căderea dinastiei bourbone 
pricinuită prin revoluţiunea din Septemvre 1868, părăsi 
cu părinţii săi Spania şi pănă în véra anului 1874 îşî 
primi educaţiunea scienţifică în Academia Teresiană din 
Viena, ér după acésta se duse în şcola militară din Sand- 
hurst în Anglia. După ab(Jicerea regelui Amadeu şi după 
nesuccesulü guvernului republicana, Alfonso fu procla
mată la ?9  Decemvre 1H74 rege alü Spaniei, venindü 
ca preşedinte alü noului ministerü Canovas del Castillo. 
In 1876, Alfonso luâ comanda supremă a armatei con
tra Carlistilorü, p’alü cárorü restü ílü respinse peste 
graniţele f'rancese. Alfonso a fostü căsătorita ántéiu, 23 
lanuariu 1878, cu princesa M aria , (care muri după 5 
luni.) fica ducelui de Montpensier, a cărui soţiă este sora 
Isabelei. A doua oră, 29 Noemvre 1879, s’a căsătoritü 
cu archiducesa Maria Christina de Austria. La viâţa re 
gelui Alfonso s’au comisü doué atentate, dér fără suc
cesü.) —

*) Telegrama de eri ne-a comunicatü, că regele 
Alfonso s’a bolnăvită de d ifierită; a<jî telegrama ne 
vorbesce de disenteriă. Avéndü în vedere, că améndoué 
telegramele, cea de eri şi cea de a(|í, ne spunü. că mem
brii familiei şi miniştrii au fugitü la Pardo , trebue să 
deducemü, că regele a muritü de coleră, dér că acésta 
nu se telegrafiézá. Re d .

Editoră : lacobti Muresianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Muresianu.



Nr. 254. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Ctairstälfi ia  b u rs a  de ïiô B fc

din 25 Noembre st. n. 1885.

Rentă de aură 4%  . . . 98 ,01 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 90 00  
Imprumutulă căilor îl ferate

u n g a r e ......................... 148 40
Amortisarea datoriei căi

lor fl ferate de ostil ung.
(1-ma emisiune) . . . 97,20 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  124 — 

Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109. ~ 

Bonuri rurale ungare . . 102.50  
Bonuri cu cl. de sortare 1C2 50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş ă .............................. 102 50
Bonuri cu cl. de sortarel02 50 
Bonuri rurale transilvane 102.50

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vină ung..........................
Imprumutulă cu premiu

ung....................................
Leşurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .........................
Act. bănceî de credită ung. 
Act. bănceî de credită austr. 
Argintulă —. — GalbinI 

împărătesc! . . . . .
Napoleon-d’o r l .................
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

102. -

97.80

1 1 9 -

121.40  
82 85 
82 70 

108 90 
139 70

8 7 4 -  
288.50 
285 00

5 97 
10.00 
61.75  

125.65

B ursa tie B u«uresd .
Cota oficiaíá dela 13 Noemvre st. v. 1885.

Renta română (5°0).
Renta rom. amorl. (5% )

» eonvert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc, (20 fr.)
Credit fone. rural (7°/0)

* »  (5°/o)
* » urban (7% )

» (6% )
> (B°/0)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Daeia-Rom.

« » » Naţională
A u iă ..................................................
Bancnote austria ce contra aură.

Nro. 2227/885. 
adm. i—i.

Gump. vend.

85 86
90 91
82 83
29 31
99 Va 100
83 84
94 96
88 89
79 V. 81
1030 1040

16.
2.01

1650
2.03

Publicaţinne.
Pe bas a concesiunei înaltului ministeriu reg. 

j ung. pentru lucrări publice şi comunicaţiune, de 
| dato 11, Decemvre 1882 sub Nro. 38823, se 

aduce la cunoscinţă publică, că cu l-a  Decemvre 
1885 în opidulâ montană Abrudft să va începe 
cujegerea vamei de fl6steră (pardos61ă). 

A b r u d u ,  în 21 Noemvre 1885.
Magistratulu opidanu.

Numere singuratice ă 5 cr. din „ Gazeta 
Transilvanieiu se potu cumpăra în tutungeria 
lui I. GROSS.

A l  s o s i t  a c u  p M t

Marinată (Aalfisch).
Sardine ruseseï în Butoiaşe. 
Sardine franţuzesc! veritab. Pellier 
Scrumbii de mare. 
icre negre ruseseï moi.
Ic re  roşii.
Laclierdă
M ustării franţuzescă.
Mnstarü de Düsseldorf.
Lèmâi gardeze.
Marone de Italia.
Ceaiü Melange de Mosca.
Bisquits pentru ceaiu.
Rom ü de Ananasü.
Halva de Adria nopole

şi d i f e r i t e  a l t e  a r t i c u l e ,  l a

I0ANÜ DUŞ0IU juniorü.
Strada rl  eatrului

frères.
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se potu face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămu a ni se trimite esactu arătându - se 

şi posta ultimă.

PKE ŢU Ltl ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austro- Ungaria:

pe trei l u n i ........................................o fl. —
„ ş£se l u n i ............................  6 fl. —
„ unu a n u ........................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate. 

pe trei luni ..................................10  franci
„ şese luni . 
,, unű anű .

. . 20  

. . 40

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

M e r s u i t i  t r e n u r i l o r ! !
pe linia Predealtt-B inlapeata şi pe linia T eiu^a-Aradfl-Budapesta a calei ferate orientale de statil reg. nwg.

F r iM Î e a i f i - B u d i ip e s t i i

Trenü Trenù 
accelerateraone

Trenă
omnibus

Trenü
omnibus

Bucurescï 

Predealù /
Timişă

Braşovă j
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodă
Haşfaleu

Sighişora j
Elisabetopole
Mediaşă
Copsa mică
Micăsasa
Blaştu
Crăciunelă
Teiuşift
Aiudă
Vinţulă de süsü
Uióra
Cncerdea
ftMrisü
Apahida

Cluşin )
Medeşdu
Ghirbëu
Aghirişă
Stana
Huiedinfi
Giacm
Bucîa
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-niare

P. Ladány
Szolnok
Bnda-pesta

Viena

5 0 0 7.45 __

— 9 45 12.50 —
— 9.47 1.09 —
— 10.11 1.40 — ■
— 10.44 2.27 —

6,22 10.51 2.55 —

7.01 11.18 3.38 —

7.33 11.36 4.17 —

8.01 11.51 4.47 —

8.45 12.23 5.42 —
10.10 1.19 7.37 —
10.29 1.30 8 0 ! —
10.39 1.37 8,21 —

11.19 2.05 9 05 —

11.54 2.25 9 4* —

1.2,12 2.36 10.02 —

12.56 — 6.20 —
1.30 3.13 6.59 —

1.45 — 7.15 —

2 .L1 3.40 7,43 —

2.55 4.01 8-29 —

3.17 8.55 —

3.2 Í — 9.04 —

3.31 4.24 9 12 —

4.09 4.49 10 23 —

5.36 — 12.32 —

5.56 5 .5b 12.59
8.006.08 6.08 —

6.29 — — 8.3*
6.45 — — 8.59
7.00 9.34
7.26 — — 10.16
7.48 7.14 — 11.04
8.28 7.43 — 12 17
8.47 — — 12.47
9.06 — — 1.21
9.26 8 22 — â.05

10 01 8.48 — 3.08
10.20 — — 3.39
10.30 — — 3.55
10.37 9.13 — 4.05
10.51 9.18 10.37 —
12.37 10.31 ÍM 5 —

2 58 1207 4.45 8.22
6 00 2.10 10.05 10.30

6.35 2.45 10.50 —
3.00 8 00 6.05

B u d a p e s t a — J P r e d e a l ü

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. I^adány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Cxucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
GhirbSu 
Nedeşdu

(Xuşiîî

âpabida 
Ghiriş

Cucerdea

Uióra
Vinţulă de sa
Aiudă 
Tei» fii
Grăciunelă 
Blaşă 
Micăsasa 
öopsa saitiă 
Mediaşă 
lilisabetopole 
Sigişâra 
Haşfaleu 
Homorod 
âgostonfalya 
Apatia 
Feldióra

Brasovű 

Timişă 

F ro d e a lü

Bucurescî

Trenü.
omnibus

6.47
10.37

1.44
5.33

( _ 10.01
( 12 03 10.16

12.31 —

2.16 11.24
( 3ol2 111.43
( 3 32 1Í.45

3.41 —

5 3.50 —

4.25 12.08
4.50 12.22
5.41 —

6.08 12.57
6.40 —

7.00 1.27
-Û J 1.45

Trenü
accelerat

7.15 
1.45 
3.4 4 
5.21
6.41

7.14
7,42

8.31
9.01

2.06
2.31
2.50
8.48
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5 3

Trenü
omnibus

Trenü 
de 

persóne

3.15
7.25
8.27

9.45
9.59

Í0.28 
11.36 
12. H 

\ 12.48 
1.31 
2.56 
3.29 
4.0. 
4.18 
4.36 
5.05

6.20 
9.11 

11.26 
Í.28 
2.00 
2 11 
2.31 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

6.07
6.32
7.30

11.35

.6.02
6.24
6.43 
7.0:5 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11,28
11.44 
12.18 
12.36

1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

Trenü
omnibus

8.0J
11.4*
2.31

6.03
6.35
7.14

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.3;
12.14

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.41

Teinsù- v radii-Budapesta

Teluşft
Alba-Iulia
Vinţulă de josü

O râşlia
S im eria  (Piski)
Deva
Branicica
Ilia
Gurasada
Zam
Sobor,şln
Bërxova
Conopű
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţii
A im íM
Szolnok

B u d a p e s t a
Viena

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

11.09
11.46
12.20
12.52

1.19
1.48
2 35 
3.04 
3.36
3 50
4 25 
5 0 9  
5.56

Trenü de 
persóne

3.56 
4 27 
4.53 
5.19 
5,41

6.18 —
8.57 6 14
7.12 6.30
7.27 6.47
7.56 7.17
8 10 7.32
2.39 12.00
3,16 12.14

7.10 2.10
8.00

6.08
6.39
7 .04
7.29 
7.41 
« . 1 2
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32
4 5? 
5.10 
8.16
6.05

B udapesta- Iradft-Teiuşft,

A ra d f e -T iM iiç é r a

Trenü
omnibus

Aradulü noa
Mémef.h'Sàgb
Vmga
Orcziialva
Merczifalva
T im lş Ă r a

Trenü de
persóne

Trenü de 
persóne

Viena
B udapesta
Szolnok
A r^dtfk
Glogovaţă
Gyorok
Paulişft
Radna-Lipova
Gonopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branieîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulii de josü
Âlba-Iulia
T e iu ş fe

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

Trenü
omnibus

11.00 7.15 —
8.05 1.45 8 00

11.02 3.44 11.40
11.12 4.02 112 00
3 37 7.53 5.25
4.13 — b 19
4.38 — 6.46
4.51 — 7.00
5.10 — 7.23
5.38 — 7.51
5.57 — 8.10
6.42 — 5.58

7.14 — 9.28
7.43 — 9.56
8.01 — 10.17
8.21 — 10.38
8.47 — 11.05
9.05 — 11.23

10 10 — 12.24
10.43 — 12.58
11.04 — 1.22
11.19 — 1.40
12 05 — 2.24

H&m.vrlm (Piski) Fetroşesat

Trenü de 
persóne

N o t a :  ürele de nópte suntă cele dintre liniile grôse.

Tipografia ALEXI Braçovü.

iäimerla
Strein 
Haţegii 
Pui ' 
Grivadia 
Baniţa
S* etroşenl

6 30 
7 0 5  
7.53 
8.46 
9.33 

10.1 J 
10.43

Treisă
omnib-oji

Trenü
omnibus

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

2.23
3.00
3.49
4.40
5.28
6.07
6 M

P e t r o ş e n Î —S i ja ie r î a  (Piski)

Trenft
omnibus

Tim isóra
Mercziíalva
Orcziialva
Vinga
Németh-Sâgh 
Aradulü aou 
A rad&

F e t r o ş e n i
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu
Stwi«ri«

Trenü
omnibus

Trenü 
de pers

6.49 9.33 5 28
7.27 10.14 e.u8
8.06 10 54 6 .4 '
8.50 11 »7 7.35
9.31 12 17 8 02

10.16 12.58 8.44
10.53 1.35 9.15


